DY¥ 4012-DR-02/19

12, Juni 9019 16:10 -

AL T

Wiirth Indusirls Service GmbH & Co. K& Drillberg DE-97980 Bad Mergenthalm
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALIEN

e ! \‘jAJEL S.r.l.

TAZIONE MERCE

Ky ErNE
ACCEY

Quantita dichiarata:

Quantita effettiva:

Tipo imbaliaggio:

Quantita tmballi A - @- -

Conformita alle sche?e d' 1mzp{ f

Data controlio

N80l
5005 6241

Nr. 1463 8. 5 ‘

- WURTH

9,"5‘%(2

(28062,

DELIVERY NOTE
Delivary Note 84934910
Date ) 11.06.2019
Customer Number 1452539
Print Date 12,06.2019
Order 30420008
Date of Order 05,06.2019
Shipping type 80
Sold-to parly; 1452539
Processing No. 90439
Page - 1/2
Your sales loree partnar '
David Kommer

T 07731 81-2618

F 07831 94-4670

¢ 0170 639-6881

E davidkommer@wuorih-Induslde.com

Your partner in'Bad Morgenthelm
Staphanlo Kdhlar

T 07931 9 2448

F 07931 61 4679

E slaphanie.oshler@wuerih-

Firma ‘tﬁ
't antels dasoriplion Arllcls No, Presan| Pack sz {ilam |O Quantity Infarnal data
Malaﬂa}-Na of cuslomer Commodlly code | Gharge/Explry date Walght
%1 & delivar
hur une's shippar
The deflvery g cump!atad and you san plck up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in tha hall 59
Abladastslle: 14249
eupplier number: 51000716
*| #Daar 3ir oy Matlam:
Thank you for your order that we ara plaased la confirm harew(th,
Yaur Qrder 550003957201
bhalar .
Automative arilcles 0981 582508 0g4 160 an E-pK 160
ASCHUTZKARPE-KST-ROT-31,45%66,8-N2¢&
Commodit 33263097 4305100700/ 1,860 K& 4305100709
2617817800
Automotlve artlcles 20 E-DK 3450
i NSGHIJ'IZKAPPE KST-ROT-31,45X66,6-N2G
Commodil 89288007 4303311916/ 42,760 KG 4305311916,
2517617600
3.600
44,640,000 KG
2817817800
Fiemalning arttclas are auppliod separalaly for reasons of optimal dispatch,
Dalivary ehsoked and pached by:
Bejaoul, Moez [LHM-25388658]
Sarial Sorlar | Flral Sorling 81an11 last sorling slalion | Acl, Stallon | Pleklrays | Mo, packunits | Tolabwalghlin KG Shipplng Folnt
S$A O ago 006 0oo. 1 65,740 {WKLZ

Ptagas Includs the dellvery ta fn cae s of complniat

Wa delivar on your pocount 2ndyour dek on the basts of our dalfvery- gnd paynant condillens. Shauld you have any lurher snauliies,
+ pledss ¢onlacd ua qualing'your cusieinst atimber and dellyary aols l'd-!{iw y v

Waith Induside Sanice Gmbt] & £, K6 197980 Bad Morgrabh.ias T +4 [C{7931 91.0-F £49 (017931 91-4000- Infofwumdhdrd nido.com= W sredrisdustia.com .
1 Bed M . :

Addrere: Drilbwsy « 97980 Gad Mexg « Counly cabd Ulm HRA 550748
Unliptad prdnos Worth lndmbh-ﬁmko‘a"lmkmarsnbl'l. 74450 Koy, counly comt Svaga HiB 520491

Hanmig Diractars: Ralar Biiked, RV Gshrnger, Karew Ok, Ehafond Schivbar
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Transpor{f Ordery

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittenta
Sender

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM

Data/ Date

14-JUN-2019

— KTy

A BV S =

AR

Indlrizzo del luogo di carico (di ritiro}
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

INJ-EC-0126924

Condizioni di trasportoiDelivery {erms

Indirizzo terminale
Terminal address

T fredoiae Jewats | DHL. FREIGHT GMBH
Consignes VAT-ID-No. I:liﬁdnatu Dsggg%amtn EE%;ESS:EBE 5
dari pagati dazi non pagati ~
Uit Lus™ | p_74613 OEHRINGEN
MAGNA PT 8.P.A., PLANT MODUBNGD Clired® O™ Tel:+49 7941 988 O
i Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 S
I-70026 MODUGNO EXW
Assicuraziene complementare Numero di dossier

Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

- n

Terminal reference -

Riferimenti de| cliente

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
v Cumency Value for insurance
2 T~ Nol IMD=TNW-S367448
. Terminal di arrivo Numero telefonico
" Destination terminal Contact tel.
. BAR1 + 39 / B0 5315811
Marctie e numesi Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso Tordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom'’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
84934607 697.0
D | PLE |84934607
-
Paso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight Tn Eg Total gFr’oss welght In Eg
Di. X tmx anx m= 4.220% mQ. 00 1,055, 00 697.0
Richieste particolari / Special consignments
i
|
Istruzioni particolari f Special instructions Allegati / Enclosures

84934816 / 84934910 / 84933303/ 8 4934607

Ff‘ﬂﬂ'ﬂunﬂnrﬂyr\nr\/z\mr‘ -

Note

Consegna a| destinatatio
Delivery to consignee

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date Data / Date

IMPORTANT

Orario / Time Orario / Time

[ 7Y
Acearding to CMR, transport damages have to be noted on the transpurtmd% g
upon delivery of the conslgEnrnent. Damages not visihle externally should i
wiriting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Lz

ﬁﬁk

“Timbro-¢ firma'del mirtented--x “T mnlean
SRR 2T oo (2

ivery

{remains with censignee at delivery)

Del

Firma del destinataria

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignes's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

TN Aok ris arva di
VZoald i qualitie o Jandid” |

!

Tutta la enadizinni FIIROCNNNECT cana vinealatas alla Candiziani Ranarali di fraenarta FIIROCOMNECT (vadi ratrnl



